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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১০১৪

২২. মানত ও কসম সিকত অধায় (كتاب النذور والأيمان)
পিরেদঃ ৪. পাপকােয মানত বধ নেহ

هال ةيصعم النُّذُورِ ف نوزُ مجي  ااب مب

আরবী

حدَّثَن يحي عن مالك عن حميدِ بن قَيسٍ وثَورِ بن زَيدٍ الدِّيل انَّهما اخْبراه عن رسولِ

َّلص هال ولسنَّ را بِهاحص َلدِيثِ عالْح زِيدُ فا يمدُهحاو لَّمسو هلَيع هال َّلص هال

و لَّمَتي  ْنا ذَا فَقَالُوا نَذَره الا بم سِ فَقَالالشَّم ا فمقَائ ًجى رار لَّمسو هلَيع هال

وهرم لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال ومصيو سلجي سِ والشَّم نم لتَظسي

هال َّلص هال ولسنَّ را عمسا لَمك والم قَال هاميص متلْيو سلجلْيو لتَظسلْيو لَّمَتفَلْي

هانَ لا كم متنْ يا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر هرمقَدْ او ةفَّارِب هرما لَّمسو هلَيع

طَاعةً ويتْركَ ما كانَ له معصيةً

বাংলা

রওয়ায়ত ৬. মািলক (রহঃ) বিলয়ােছনঃ মায়দ ইবন কায়স (রাঃ) এবং সাউর ইবন দীলী (রাঃ) তাহারা উভেয়

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হইেত তাহার িনকট রওয়ায়ত বণনা কিরয়ােছন, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এক বিেক একবার রৗে দাঁড়াইয়া থািকেত দিখেত পাইেলন। িতিন বিলেলনঃ এই

বির িক হইয়ােছ? তাহারা বিলেলনঃ এই বি মানত কিরয়ােছ য, স কাহারও সিহত কথা বিলেব না, ছায়ায়

দাড়াইেব না, কাথাও বিসেব না এবং সবদাই স রাযা রািখেব। রাসূলুাহ সাাা আলায়িহ ওয়াসাাম তখন

বিলেলনঃ তাহােক বিলয়া দাও, স যন কথা বেল, ছায়ায় দাঁড়ায় ও বেস, আর যন রাযা পুরা কিরয়া নয়।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উ বিেক কান কাফফারার িনেদশ িদয়ােছন

বিলয়া আিম িন নাই। িতিন তাহােক যাহা ইবাদত তাহা পূরণ করা এবং যাহা নাফরমানী তাহা বজন করার

িনেদশ িদয়ােছন।
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Yahya related to me from Malik that Humayd ibn Qays and Thawr ibn Zayd
adDili both informed him that the Messenger of Allah, may Allah bless him
and grant him peace, (and one of them gave more detail than the other),saw
a man standing in the sun. The Messenger asked, "What's wrong with him?"
The people said, "He has vowed not to speak or to seek shade from the sun
or to sit and to fast." The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant
him peace, said, "Go and tell him to speak, seek shade, and sit, but let him
complete his fast."

Malik said, "I have not heard that the Messenger of Allah, may Allah bless
him and grant him peace, ordered the man in question to do any kaffara.
The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, only
ordered him to complete that in which there was obedience to Allah and to
abandon that in which there was disobedience to Allah."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মািলক ইবনু আনাস (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73910

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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